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VILLKOR FÖR FÖRSÄLJNING, LEASING, 
UTHYRNING OCH TJÄNSTER 
Gäller för Sakura Finetek Sweden AB  

 
1. Allmänna villkor: 
1.1 Dessa villkor för försäljning, leasing, 

uthyrning och tjänster (nedan kallade 
”Villkor”) gäller för alla (inledda) 
transaktioner med Sakura Finetek 
Sweden AB (nedan kallat ”Sakura)”, 
såsom: 
(i)  alla erbjudanden och offerter från 
Sakura eller bekräftelser av sådana  
(ii)    alla leveranser från Sakura (oavsett 
om de är beställda, under behandling 
eller genomförda) 
(iii)  alla avtal med Sakura, oavsett 
uppsägning eller ändring av dessa  
(iv)  varje begäran om support ställd till 
och support utförd av Sakura 
(v)  alla produkter (utrustning, 
förbrukningsvaror, reservdelar), support, 
begäran, tjänster eller 
(programvaru)licenser (nedan kollektivt 
och individuellt kallade: ”Produkt” eller 
”Produkter” om inte annat uttryckligen 
anges), som tillhandahålls eller ska 
tillhandahållas av Sakura och/eller  
(vi) alla rättsliga förhållanden till Sakura 
med eller för (eller till förmån för) en 
(potentiell) kund eller första köpare 
(nedan kallad Kunden”). 

1.2 Definitioner: 
 Avtal: Avtalet om försäljning, leasing, 

uthyrning och/eller service mellan Sakura 
och Kunden enligt Orderbekräftelsen och 
tillhörande bilagor inklusive dessa Villkor 
och alla andra dokument som de 
hänvisar till. 

 Bridge: Konsulttjänster för 
implementering som tillhandahålls av 
Sakura. Detta gäller endast för vissa 
produkter (specificeras i 
Orderbekräftelsen). 

 Konfidentiell information: Alla 
affärshemligheter eller konfidentiell eller 
äganderättsligt skyddad information från 
en part eller ett närstående bolag som 
den andra parten känner till eller får 
kännedom om under Avtalets hela löptid, 
inklusive men inte begränsat till det 
överenskomna Priset per objektglas, 
supportpraxis och procedurer, kund- och 
leverantörsinformation, prissättning, 
formler, formelinformation, 
tillämpningsteknik, 
tillverkningsinformation och 
laboratorietestmetoder och alla Sakuras 
(och eventuella närstående bolags) 
manualer, dokument, anteckningar, brev, 
protokoll och datorprogram, samt all 
annan information som Kunden rimligen 
bör förstå är av konfidentiell natur eller 
inte får avslöjas för tredje part. 

 Orderbekräftelse: Det brev i vilket 
Sakuras erbjudande och/eller offert 
och/eller förslag fastställs och/eller i 
vilket en Kunds beställning bekräftas och 
som tillsammans med dessa Villkor utgör 
Avtalet. 

 Förbrukningsvaror: De 
förbrukningsvaror, inklusive reagens och 
antikroppar, som förtecknas i en Bilaga 
till Avtalet, och som Sakura då och då 
kan ändra i enlighet med avtalet. 

 Avtalsår: Vid erbjudanden om leasing, 
uthyrning och/eller service, är detta 12 
månader från starten av leasing-, hyres- 

och/eller serviceperioden och varje 12-
månadersperiod därefter. 

 Implementeringsplan: Dokument med 
denna titel, enligt Parternas 
överenskommelse om och som efter 
undertecknande av båda parter kommer 
att ingå som bilaga till Avtalet. 

 Mervärdesskatt: Mervärdesskatt i 
begreppets vidaste bemärkelse, bland 
annat skatt på varor och tjänster, 
omsättningsskatt, källskatt. 

1.3 Alla villkor, bestämmelser eller förslag 
från Kunden, oavsett om de utfärdats 
före, under eller efter en  
beställning eller transaktion, och som 
avviker från dessa Villkor avvisas 
uttryckligen och ska inte vara tillämpliga 
på någon transaktion mellan Sakura och 
Kunden såvida de inte uttryckligen 
avtalats och bekräftats skriftligen av 
Sakura. 

1.4 Om någon (klausul i ett) avtal med 
Sakura avviker från Villkoren, har 
(klausulen i) det aktuella avtalet företräde 
framför Villkoren, dock endast begränsat 
i denna utsträckning. 

1.5 Kunden anses ha accepterat dessa 
Villkor genom att lägga en order, om inte 
annat uttryckligen avtalats i skrift med 
Sakura. 

1.6 Sakura kan alltid ändra Villkoren efter 
eget gottfinnande. De (ändrade) Villkoren 
görs tillgängliga på Sakuras webbplats 
och gäller från och med den dag då de är 
tillgängliga på webbplatsen, såvida inte 
annat uttryckligen avtalats i skrift. Men, 
om inte annat uttryckligen avtalats gäller 
dessa ändrade Villkor endast för nya 
Orderbekräftelser. 
 

2. Erbjudanden, beställningar och avtal 
2.1 Sakuras erbjudanden är öppna för 

accept inom den tidsperiod som anges i 
erbjudandet eller, om ingen specifik 
eller tydlig tidsperiod anges, inom tjugo 
dagar från det datum som anges i 
erbjudandet, eller, om inget specifikt 
eller tydligt datum anges, anses 
erbjudandet ha accepterats av Kunden 
vid den tidpunkt då Sakura skickar 
varorna eller tjänsterna till Kunden. 

2.2 Sakura får när som helst dra tillbaka 
eller återkalla ett erbjudande innan 
Sakura har fått ett meddelande om att 
Kunden har accepterat erbjudandet, 
såvida inga bestämmelser om 
motsatsen har bekräftats skriftligen av 
Sakura. 

2.3 Eventuella (muntliga) erbjudanden eller 
åtaganden från Sakura, är inte 
bindande förrän och endast i den 
utsträckning som Sakura har bekräftat 
dem skriftligen. Kundens eventuella 
ändringar av ett erbjudande eller 
åtagande från Sakura kommer endast 
att vara bindande för Sakura om denna 
ändring accepteras och bekräftas 
skriftligen av Sakura. 

2.4 Sakura kan acceptera och avvisa 
Kundens beställningar efter eget 
gottfinnande. Avtal har ingåtts först när 
Sakura skriftligen har bekräftat en 
beställning som gjorts av Kunden eller 
om Sakura har påbörjat utförandet av 
beställningen. 

2.5 Om ett avtal ingås via e-post, eller om 
ett avtal ingås via andra kanaler för 
elektronisk kommunikation (såsom 
Sakuras ERP-system), ska ett sådant 

e-postmeddelande eller uttalande som 
gjorts via andra kanaler för elektronisk 
kommunikation anses vara likvärdigt 
med ett skriftligt uttalande och principen 
ska gälla, utan att det påverkar de 
bestämmelser som anges i punkt 2.3, 
att ett avtal kan ingås utan att Sakura 
behöver uppfylla några villkor som 
föreskrivs i lag avseende elektronisk 
kommunikation och/eller ingående av 
avtal via elektroniska medel. 

2.6 Sakura har alltid rätt till anpassningar 
av (design och modell för) de Produkter 
som ska levereras och har rätt att 
ersätta Produkter med likvärdiga 
produkter förutsatt att de utgör en 
förbättring, eller om så krävs för att följa 
lagar eller myndighetsbestämmelser. 

2.7 Kunden har rätt att annullera en order 
först efter att ha erhållit skriftligt 
samtycke från Sakura. Detta samtycke 
kan vara föremål för villkor som Sakura 
anser vara lämpliga. 

2.8 Leveranser (av varor och tjänster) är 
bland annat föremål för Sakuras 
bedömning av mottagarens solvens och 
förmåga att betala i tid. Sakura kan när 
som helst kräva ytterligare 
betalningssäkerhet såsom 
förskottsbetalning eller en bankgaranti 
som ett villkor för leverans. 

2.9 Kunden är skyldig att föra protokoll som 
innehåller all relevant information om 
Produkten, inklusive datum för 
leverans, installation, test, 
godkännande, rengöring och 
reparationer.   

 
3 Priser 
3.1 Priser i erbjudanden, bekräftelser eller 

avtal är i euro eller annan uttryckligen 
överenskommen valuta, baserat på 
leverans Ex-Works (enligt senaste 
versionen av Incoterms) från Sakuras 
lager. Om inget annat skriftligen 
avtalats debiterar Sakura de priser som 
gäller vid tidpunkten för leveransen i 
enlighet med de leveransvillkor som 
anges i punkt 4. Priset inkluderar inte 
några skatter, utgifter, tullar eller 
liknande avgifter, nu eller senare 
beslutade, som är tillämpliga på 
Produkterna. Sakura kommer att lägga 
till eller samla in dessa skatter, utgifter, 
tullar eller liknande avgifter om så krävs 
och debitera Kunden i enlighet med 
detta. 

3.2 Kostnader för installation, tjänster, test 
och utbildning ingår inte i priset för 
Produkter om inte annat uttryckligen 
avtalats skriftligen. 

3.3 Extra avgifter kan förekomma vid 
beställningar under SEK 4,000 
exklusive mervärdesskatt.  

3.4 Extra administrationskostnader 
tillkommer och debiteras kunden för 
bland annat legalisering, certifiering (vid 
handelskammaren/ambassaden), 
ompackning eller expressbeställningar. 

3.5 Sakura ska ha rätt att höja priserna 
inklusive de katalogpriser som 
kommuniceras årligen, i enlighet med 
harmoniserat europeiskt 
konsumentprisindex under föregående 
12 månader, plus 2 % första gången 
när det första avtalsåret löpt ut om inte 
prisökningar fastställs av tillämpliga 
lagar i försäljningslandet. 
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3.6 Sakura ska ha rätt att justera priserna 
omedelbart i händelse av ökningar av 
kostnadsbestämmande faktorer såsom 
fluktuerande valutakurser, råmaterial, 
arbetskraftskostnader eller i händelse 
av myndighetsåtgärder eller ökade 
export- eller importtullar. Förutsatt att 
sådana ökningar eller åtgärder 
inträffade efter det att avtalet ingåtts, 
men före leveransen. 

3.7 Sakura har rätt att debitera kostnaderna 
för förpackning och transport separat. 
Om Sakura enligt lag eller andra 
bestämmelser är skyldigt att ta tillbaka 
emballage, ska Kunden stå för alla 
kostnader i samband med 
återlämnandet eller hanteringen av 
emballaget. 

 
4 Leverans och mängd 
4.1 Om inte annat överenskommits 

skriftligen sker leverans DDP Sakuras 
lager (enligt den senaste versionen av 
Incoterms). Om inte annat avtalats 
skriftligen med Sakura. Kunden är 
skyldig att ta emot Produkterna på 
Sakuras första anmodan. Om Kunden 
inte tar emot leveransen är Kunden 
ansvarig för alla kostnader och skada 
som uppstår till följd av detta, inklusive 
men inte begränsat till kostnaderna för 
lagring och omleverans av Produkterna. 

4.2 De leveranstider som Sakura anger är 
inte bindande om inte annat uttryckligen 
har avtalats skriftligen mellan parterna. 
Vid försenad leverans ska Sakura i 
förväg förklaras i dröjsmål skriftligen. 
Sakura beviljas en rimlig period på 
minst fjorton (14) arbetsdagar från och 
med dagen för mottagandet av 
meddelandet om underlåtenhet att 
fullgöra sina skyldigheter. Om den 
förlängda löptiden överskrids har 
Kunden endast rätt att annullera de 
berörda och ännu icke levererade 
Produkterna i det aktuella avtalet. Om 
så sker är Sakura inte skyldigt att 
betala skadestånd, såvida inte sådan 
skada utgör en direkt skada och ett 
resultat av grov försummelse eller 
avsiktlig vårdslöshet från Sakuras sida. 

4.3 Sakura ska leverera de Produkter som 
är tillgängliga i lager och om tillämpligt 
med en minsta hållbarhetstid på 6 
månader. Produkter som är slut i lager 
ska levereras som ”restorder”. 
Utestående Produkter i restorder 
kommer att levereras så snart varorna 
finns i lager för att slutföra 
beställningen. 

4.4 Sakura har rätt att efter eget 
gottfinnande fördela sin tillgängliga 
produktion och sina produkter mellan 
sina Kunder i händelse av 
produktionshinder, utan något ansvar 
för någon skada för Kunden. 

4.6 Om leveransen av Produkterna är 
föremål för myndighetsgodkännande 
eller en export- eller importlicens eller 
på annat sätt begränsad eller olaglig, 
kan Sakura avbryta sina åtaganden tills 
ett sådant godkännande eller en sådan 
licens beviljas eller avsluta sina 
åtaganden om ett sådant godkännande 
eller en sådan licens inte beviljas utan 
något ansvar gentemot Kunden.  

 
5 Betalning 

5.1 Kunden ska betala fakturorna i enlighet 
med de villkor som skriftligen avtalats 
separat eller som anges i fakturan. Om 
inga särskilda villkor anges på fakturan 
ska Kunden betala fakturan inom trettio 
dagar från fakturadatumet. Kunden ska 
inte ha rätt att kvitta eller skjuta upp 
betalning. Det datum som anges på 
Sakuras kontoutdrag för mottagande av 
en betalning ska anses vara det datum 
då betalningen gjordes. 

5.2 Om inte annat avtalats skriftligen ska 
Kunden betala hela fakturan, eller – i 
händelse av förskottsbetalning – 
återstoden av densamma, inom den 
betalningstid som anges i fakturan, 
enligt Sakuras bedömning, genom 
överföring till eller insättning på ett 
konto som Sakura anger, utan något 
avdrag, rabatt eller kvittning. Inlämning 
av reklamation medför inte att Kundens 
skyldighet att betala upphör. 

5.3 Vid en återkommande, stående order 
kan Sakura fakturera Kunden för 
(del)leveransen i förväg om inte annat 
avtalats skriftligen. 

5.4 Varje betalning som görs av Kunden 
ska – om tillämpligt – först göras mot 
den ränta som Kunden är skyldig samt 
inkasso- och administrationskostnader 
och därefter mot alla utestående 
fakturor med början med den äldsta. 

5.5 Om Kunden inte betalar inom den 
betalningsfrist som anges på fakturan, 
är Kunden i dröjsmål, och Sakuras 
samtliga fordringar förfaller då 
omedelbart till betalning. Om så är fallet 
kommer Sakura – utöver alla andra 
rättigheter och rättsmedel som Sakura 
kan ha enligt tillämplig lag – också att 
ha rätt till den lagstadgade räntan på 
det utestående beloppet till den dag då 
det betalats i sin helhet. Det belopp 
som den lagstadgade räntan baseras 
på kommer att beräknas efter utgången 
av varje månad och ökas med den 
ränta som ska betalas under denna 
månad. Sakura får dessutom avbryta, 
skjuta upp eller ställa in leverans eller 
annan prestation. Denna rätt ska gälla 
utöver alla andra rättigheter och 
rättsmedel som är tillgängliga enligt 
tillämplig lag. Sakura ska ha rätt att 
kräva ersättning för eventuella (extra) 
rättegångskostnader och ersättning för 
kostnader för experter. 

5.6 Vid försenad betalning har Sakura rätt 
till ersättning för alla utomrättsliga 
kostnader, inklusive men inte begränsat 
till kostnader för att skicka påminnelser, 
en eller flera underrättelser om dröjsmål 
eller krav. Sådana utomrättsliga 
kostnader kommer att uppgå till femton 
procent (15 %) av det totala belopp 
som ska betalas, utan att det påverkar 
Sakuras eventuella andra rättigheter. 

5.7 Kunden får inte överlåta några 
rättigheter eller skyldigheter i ett avtal 
med Sakura utan föregående skriftligt 
medgivande från Sakura. Kunden ska 
inte ha rätt att hålla inne eller minska 
några betalningar eller att kvitta 
befintliga eller framtida fordringar mot 
betalningar som Sakura eller dess 
dotterbolag ska göra. 

5.8 Bestridande av fakturor måste lämnas 
skriftligen till Sakura inom åtta (8) dagar 
efter det att fakturan skickats. Ett 

sådant bestridande innebär inte att 
betalningsfristen förlängs. 

 
6 Kundens allmänna skyldigheter 
6.1 Kunden ska under Avtalets löptid på 

egen bekostnad erhålla och 
upprätthålla alla nödvändiga licenser, 
godkännanden, registreringar, 
certifikat, testresultat, 
klassificeringsrapporter och tillstånd 
samt följa alla tillämpliga lagar 
(inklusive lagar om import, 
exportkontroll och sanktioner), 
förordningar, myndighetskrav och 
uppförandekoder i samband med sina 
skyldigheter enligt Avtalet. Sakura ska 
vid behov och i den utsträckning det 
rimligen är möjligt ge råd och/eller 
hjälpa Kunden att förvärva sådana 
relevanta dokument (exempelvis 
godkännanden, registreringar och/eller 
certifikat). Kunden ska använda den 
eller de Produkter som omfattas av 
Avtalet på det sätt de är avsedda att 
användas. 

6.2 Kunden ska använda den eller de 
produkter som omfattas av Avtalet och 
hantera Förbrukningsvarorna med 
största möjliga omsorg, 
yrkeskännedom och försiktighet, samt i 
enlighet med Sakuras skriftliga och 
muntliga instruktioner, inklusive 
instruktionerna i bruksanvisningen. 
Sakura överlämnar en kopia av denna 
bruksanvisning till Kunden när 
Produkten/Produkterna installeras, 
eller ges möjlighet att ladda ner den 
från Sakuras webbplats. Kunden är 
medveten om att bristande efterlevnad 
av instruktioner från Sakura eller i 
bruksanvisningen kan leda till 
försämrad funktion hos 
Produkten/Produkterna eller till och 
med skador på Produkten/Produkterna, 
och att Kunden är ansvarig för denna 
typ av skada eller fel och inte kan göra 
några anspråk gällande mot Sakura 
enligt eller i samband med Avtalet. 

6.3 Kunden ska följa 
Implementeringsplanen. 

6.4 Kunden ska upprätthålla och spara – 
om så är tillämpligt med hänsyn till den 
typ av Sakura-Produkt som Kunden 
besitter – detaljerad skriftlig 
dokumentation som bevisar att 
patientens vävnad har hanterats av 
Kunden, dess anställda eller tredje 
parts tjänsteleverantör i enlighet med 
de högsta branschstandarderna under 
varje steg före varje färgningsprocess. 

6.5 Om så är tillämpligt ska Kunden 
säkerställa att Produkten/Produkterna 
alltid är anslutna till internet, så att 
Sakura exempelvis har möjlighet 
tillhandahålla fjärrsupport och övervaka 
antalet bearbetade objektglas. 

6.6 Kunden ska säkerställa att all den 
tekniska utrustning i laboratoriet är på 
plats och i funktionsdugligt skick som 
krävs för att på ett tillfredsställande sätt 
installera Produkten/Produkterna. 
Exempelvis måste utrymmet och 
laboratoriets utformning och 
konstruktion överensstämma med 
produktspecifikationerna. Om Kunden 
behöver göra anpassningar i 
laboratoriet är det Kundens ansvar att 
genomföra och bära kostnaderna för 
dessa.  
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7 Installation  
7.1 Sakura ska installera Produkten/ 

Produkterna i Kundens laboratorium på 
installationsdatumet så att Kunden kan 
använda den i enlighet med detta 
Avtal. Kunden ska följa alla 
instruktioner från Sakura avseende 
installation och användning, 
exempelvis gällande det utrymme, den 
temperatur och de anslutningar som 
krävs för Produkten/Produkterna, samt 
alla hälso- och säkerhetsinstruktioner. 

7.2 Om installationen skjuts upp på 
begäran av Kunden eller på grund av 
att Kunden eller dess laboratorium inte 
är redo, kommer de extra kostnaderna 
(exempelvis uteblivna intäkter för 
Sakura, extra försäkringskostnader 
eller transportkostnader) och riskerna 
att bäras av Kunden.  

7.3 Oaktat punkt 6.2 och punkt 6.3 är och 
förblir Kunden ansvarig för integrering 
av Produkten/Produkterna med IT-
systemet i Kundens laboratorium och 
allt arbete och alla kostnader som är 
förknippade med detta. Sakura ska 
förse Kunden med sitt 
standardprotokoll för integration och 
ska efter överenskommelse och i den 
utsträckning det är rimligt tillhandahålla 
allt stöd som Kunden begär i detta 
avseende, såvida inte annat 
uttryckligen överenskommits mellan 
parterna. 

7.4 Kunden ska informera Sakura om alla 
omständigheter som kan vara av 
betydelse för leveransen och/eller 
installationen av Produkterna. Sakura 
förutsätter att det inte finns några 
omständigheter i Kundens lokaler som 
kan hindra Sakura från att installera 
Produkten/Produkterna. Alla kostnader 
för att åtgärda sådana hinder ska bäras 
av Kunden. 

7.5 När Sakura har installerat och ställt in 
Produkten/Produkterna ska parterna 
gemensamt utföra tester för att 
säkerställa att Produkten/Produkterna 
uppfyller de relevanta kraven ska ett 
godkännande testprotokoll förberedas, 
genom vilket Kunden skriftligen 
bekräftar att Produkterna fungerar 
korrekt efter installationen. Kunden ska 
ge Sakura stöd vid installationen av 
Produkterna enligt Sakuras krav. 

7.6 Alla rimliga kostnader för installation 
och implementering ska debiteras 
Kunden om inte annat skriftligen 
överenskommits. 

 
8 Konsulttjänster för implementering 

(Bridge) - om de erbjuds i 
Orderbekräftelsen 

8.1 Implementering 
a.Enligt villkoren i Avtalet, 

Implementeringsplanen och denna 
punkt, och förutsatt att Kunden 
samtycker till och accepterar de krav 
som anges i denna punkt, samtycker 
Sakura till att tillhandahålla 
implementeringskonsulttjänster till 
Kunden i syfte att hjälpa Kunden med 
implementeringen av 
Produkten/Produkterna i Kundens 
organisation. 

b. Kunden ska samarbeta fullt ut med 
Sakura för att implementera 
Produkten/Produkterna i sin 

organisation enligt vad som närmare 
anges i denna punkt och i 
Implementeringsplanen. 

c. Om parterna förväntar sig att 
implementeringen av 
Produkten/Produkterna inte kommer att 
slutföras inom de överenskomna 
tidsramarna eller om omfattningen av 
konsulttjänsterna för implementering 
som beskrivs i Implementeringsplanen 
ändras eller om de anställda hos 
Kunden som deltar i implementeringen 
inte längre är tillgängliga eller mindre 
tillgängliga, kommer ett möte mellan 
Kunden och Sakura att anordnas. 
Under detta möte kommer eventuella 
nya tidsramar samt en tilläggsbudget 
eller andra nödvändiga ändringar att 
diskuteras. Om ingen 
överenskommelse kan nås, kan 
parterna komma överens om att 
avbryta implementeringstjänsterna. 

8.2 Stöd och samarbete 
a. Som en del av 

implementeringstjänsterna 
tillhandahåller Sakura teknisk support 
och stöd vid implementering och 
tillämpning, samt back-office-assistans 
till Kunden för att bistå Kunden med 
implementeringen av 
Produkten/Produkterna i sitt 
laboratorium.  

b. Kunden kommer att tillhandahålla 
tillräckliga resurser för 
implementeringen, vilket också omfattar 
upprättandet av ett eget projektteam för 
implementering. Detta projektteam hos 
Kunden kommer att ansvara för 
implementeringen och för resultatet 
inom organisationen. Detta projektteam 
kommer att ha ett nära samarbete med 
Sakuras konsulter. 

c.  Parterna planerar 
regelbundna möten under 
implementeringen. 

d. Kunden måste visa fullt engagemang 
från hela laboratoriet under hela 
implementeringen och se till att 
åtaganden uppfylls och att 
överenskomna tidsfrister hålls. 

8.3 Avslutande av 
implementeringstjänsterna 

a. Sakura förbehåller sig rätten att när 
som helst avsluta 
implementeringstjänsterna genom 
skriftligt meddelande till Kunden om 
Kunden inte prioriterar 
implementeringen och mötena om 
implementeringen, eller inte ställer 
nödvändig personal och stöd till 
förfogande, eller om de uppsatta målen 
av någon annan anledning inte kan nås 
eller inte förväntas nås inom de 
överenskomna tidsramarna och 
parterna inte kan hitta en för båda 
parter acceptabel lösning enligt punkt 
3.1c. 

 
9 Äganderättsförbehåll och ägarskap 
9.1 Vid försäljning av Produkter till Kunden 

övergår äganderätten till Kunden vid full 
betalning av köpeskillingen inklusive 
eventuell ränta och/eller utgifter.   

9.2 Kunden är skyldig att förvara de 
Produkter som levererats under 
äganderättsförbehåll med vederbörlig 
omsorg. Kunden får inte tillägna sig, 
överföra eller pantsätta någon av 
Produkterna till tredje part förrän full 

betalning av köpeskillingen och 
eventuella skyldigheter gentemot 
Sakura har erlagts. Kunden ska se till 
att Produkterna förblir identifierbara 
som Sakuras egendom till dess full 
betalning av köpeskillingen och 
eventuella skyldigheter gentemot 
Sakura har erlagts. 

9.3 Om Kunden underlåter att fullgöra 
någon skyldighet gentemot Sakura, 
eller om Sakura har goda skäl att 
befara att Kunden inte kommer att 
fullgöra sina skyldigheter, har Sakura 
rätt att återta de levererade 
Produkterna under 
äganderättsförbehåll, eller sörja för att 
de återtas. Kunden ska samarbeta för 
att möjliggöra detta. Kunden ska bära 
kostnaderna för återvinning, utan att det 
påverkar Sakuras rätt till ytterligare 
skadestånd. 

9.4 Vid leasing, uthyrning eller någon 
annan juridisk konstruktion varigenom 
Sakura gör en Produkt/Produkter 
tillgängliga för Kunden under en 
avtalad tidsperiod, förblir Sakura den 
enda ägaren av Produkten. Kunden 
ska aldrig bevilja rättigheter till de 
Produkter som levereras till Kunden 
eller tillhandahålla produkterna till 
tredje part (exempelvis hyra, låna ut 
eller använda dem som säkerhet), eller 
överlåta några rättigheter eller 
skyldigheter enligt detta Avtal till en 
tredje part. Kunden ska vara skyldig att 
skydda Produkterna mot allt slags 
konfiskering, beslag, panträtter och 
säkerheter. Kunden ska informera om 
Sakuras äganderätt till den tredje part 
som försöker hävda rättighet till eller 
över Produkter och ska omedelbart 
informera Sakura via e-post och 
rekommenderat brev vid sådana försök 
från tredje part. Kunden erkänner att 
Produkten/Produkterna alltid ska vara 
och förbli Sakuras egendom, oaktat hur 
den exempelvis kan monteras eller 
fästas vid en annan Produkt, en vägg, 
ett golv eller annat instrument, och 
Kunden ska vidta alla åtgärder och 
ingå alla avtal som krävs för att 
säkerställa att Produkten/Produkterna 
förblir Sakuras egendom. Kunden ska 
se till att Produkten/Produkterna är fria 
från alla avgifter, inteckningar och 
säkerhet i panter av något slag. 

9.5 Utan föregående skriftligt medgivande 
från Sakura ska Kunden inte: (a) 
bevilja tredje part några rättigheter till 
Produkterna (exempelvis hyra ut eller 
låna ut Produkterna, hyra ut någon av 
Produkterna i andra hand eller 
använda dem som säkerhet) eller tillåta 
en tredje part att förvärva några 
rättigheter till dem, eller (b) flytta någon 
av Produkterna från Laboratoriet. 

9.6 Kunden ska placera och underhålla 
den permanenta märkning som Sakura 
placerat på Produkterna för att ange 
Sakuras äganderätt, säkerhet och 
andra intressen i Produkterna, enligt 
vad Sakura då och då anger.  

9.7 Sakura har rätt att inspektera 
Produkterna på plats hos Kunden, 
förutsatt att Sakura meddelar Kunden 
en (1) arbetsdag i förväg. 

9.8 Kunden får inte göra några tillägg, 
tillsatser, ändringar eller förbättringar 
av Produkterna utan föregående 
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skriftligt medgivande från Sakura.  
Varje tillägg, tillsats, ändring eller 
förbättring av en Produkt ska tillhöra 
och bli Sakuras egendom om den inte, 
på Sakuras begäran, avlägsnas innan 
Kunden återlämnar den aktuella delen 
av Produkterna. Kunden ska bära alla 
kostnader får sådant avlägsnande och 
ska återställa sådan del av 
Produkterna till det funktionsdugliga 
skick som rådde innan några ändringar 
gjordes.  

9.9 Den programvara som ingår i eller 
följer med Produkten/Produkterna 
(inklusive uppdateringar och 
uppgraderingar) är 
upphovsrättsskyddad och Sakura 
behåller exklusiv rätt, äganderätt och 
intresse i och till programvaran och alla 
kopior eller delar därav, inklusive alla 
immateriella rättigheter till 
programvaran.  Under förutsättning att 
alla avgifter som ska betalas enligt 
detta avtal betalas, ger Sakura härmed 
Kunden en icke exklusiv, icke 
överförbar licens under Avtalets löptid 
att använda programvaran i 
Produkten/Produkterna i Laboratoriet, 
enbart i syfte att utöva sina rättigheter 
enligt Avtalet.  Programvara från tredje 
part, inklusive vissa programvaror med 
öppen källkod, kommer att omfattas av 
de licensrättigheter och begränsningar 
som anges i den dokumentation 
och/eller de licensavtal som ingår i 
sådan programvara.  Kunden ska inte 
själv och ska inte tillåta tredje part att 
(a) modifiera programvaran eller 
använda den som förlaga till 
egenskapade program, (b) slå samman 
programvaran med annan 
programvara, (c) bakåtkompilera, 
dekompilera, dela upp eller på annat 
sätt försöka härleda programvarans 
källkod, eller (d) på annat sätt använda 
programvaran, förutom enligt 
uttryckliga formuleringar i tillämplig 
obligatorisk lag eller enligt 
specifikationerna i Avtalet.   

 
10 Överföring av risk och försäkring 
10.1 Från och med leverans ska Kunden – i 

enlighet med tillämpliga Incoterms, 
oavsett avtalets natur, och under hela 
användningstiden – bära alla risker 
med avseende på Produkterna, 
inklusive skada på, stöld av och förlust 
av Produkterna. 

10.2 Vid förlust, stöld eller skada på 
Produkten/Produkterna ska Kunden 
omedelbart informera Sakura via 
rekommenderat brev. 

10.3 Sakura beslutar efter eget gottfinnande 
om den skadade produkten ska 
ersättas eller repareras på Kundens 
bekostnad. Om Sakura anser att 
Produkten/Produkterna inte kan 
repareras eller om Produkterna har 
förkommit eller stulits, ska Kunden 
ersätta Sakura för Produkterna enligt 
det verkliga marknadsvärdet vid 
tidpunkten för skadan, förlusten eller 
stölden. Produkterna är särskilt 
avsedda att användas i laboratorium 
och Sakura ska därför ha rätt att 
fastställa det rimliga marknadsvärdet 
efter eget gottfinnande. Kunden ska 
dock ha rätt att styrka ett lägre 

marknadsvärde. 

10.4 Vid leasing, uthyrning eller annan 
juridisk konstruktion där Sakura ställer 
en eller flera Produkter till Kundens 
förfogande under den avtalade 
perioden, eller vid äganderättsförbehåll, 
ska Kunden säkerställa att skada på 
och förlust av Produkterna till följd av 
handlingar och/eller oaktsamhet av 
Kunden, dess anställda, dess ombud, 
avtalspartner eller tredje part vid 
användning, drift eller innehav av 
Produkterna täcks av Kundens 
ansvarsförsäkring och att den fortsätter 
att vara detta. Utöver detta ska Kunden 
försäkra Produkterna till 
återställningsvärdet mot åtminstone 
brand, inbrott, vattenskada, storm och 
annan yttre påverkan. Försäkringen ska 
alltid gälla under Avtalets löptid mellan 
parterna, eller till den tidpunkt då 
Sakura har meddelat Kunden att 
Sakura har tagit emot Produkten i gott 
skick. Försäkringsbolaget måste ha sitt 
säte inom det Europeiska ekonomiska 
samarbetsområdet. Kunden ska styrka 
försäkringsskyddet genom att lämna in 
ett försäkringsintyg. Om Kunden inte 
uppfyller denna skyldighet, eller om 
Sakura upptäcker att 
försäkringsskyddet inte uppfyller de 
krav som anges här, ska Sakura ha rätt 
att teckna en lämplig försäkring på 
Kundens bekostnad. 

10.5 Vid mottagandet av Produkterna 
överlåter Kunden till Sakura alla 
anspråk enligt de försäkringar som 
nämns i punkt 10.4. Om en sådan 
överlåtelse av någon anledning inte är 
giltig eller möjlig, ger Kunden härmed 
Sakura en panträtt för sådana 
fordringar i förväg. 

10.6 Om överlåtelsen inte är giltig eller 
möjlig eller om panträtten inte är 
förvärvad på ett giltigt sätt, ska Kunden 
tillhandahålla all hjälp som Sakura 
behöver för att, enligt Sakuras 
gottfinnande, antingen överlåta 
fordringarna eller fastställa panträtten. 

 
11 Inspektion reklamationer, incidenter 

och vaksamhet 
11.1 De levererade Produkterna måste 

kontrolleras av eller för Kunden vid 
mottagandet i dennes lokaler med 
avseende på nummer, märkning, 
manualer, bruksförhållanden och 
synliga defekter. Eventuella brister eller 
synliga defekter ska omedelbart 
rapporteras till Sakura. Kunden ska 
skriftligen rapportera fel som inte är 
synliga vid leverans till Sakuras 
officiella adress inom 48 timmar efter 
att de upptäckts och under alla 
omständigheter inom 48 timmar efter 
den tidpunkt då Kunden rimligen borde 
ha upptäckt dem. 

11.2 Kunden är skyldig att själv utföra 
inspektionen med vederbörlig omsorg, 
eller att låta en entreprenör utföra 
inspektionen med vederbörlig omsorg. 

11.3 Kunden är ansvarig för att snarast 
möjligt meddela eventuella fel eller 
försämringar av en Produkts 
egenskaper och/eller prestanda, liksom 
alla brister i märkningen eller 
bruksanvisningen. Detta gäller i 
synnerhet funktionsfel eller 

försämringar som direkt eller indirekt 
kan leda till, eller kan ha lett till att en 
patient, användare eller andra personer 
avlidit eller drabbats av ett kraftigt 
försämrat hälsotillstånd. Detta ska 
kommuniceras till Sakura Finetek 
Europe B.V. Product Support 
Department (Support@sakura.eu).  

 En kraftig försämring av hälsan utgör 
en olycka som är livshotande eller som 
leder till permanent nedsättning av en 
kroppsfunktion eller permanent 
kroppsskada, eller som kräver 
medicinska eller kirurgiska ingrepp för 
att förhindra detta. 

11.4 Kunden ska samarbeta fullt ut med 
Sakura så att Sakura kan uppfylla alla 
skyldigheter som kan åligga Sakura, 
baserat på tillämplig lag eller förordning 
avseende återkallelse av en Produkt 
eller ett förfarande för hantering av 
klagomål, i synnerhet för de Produkter 
som omfattas av EU:s förordningar 
IVDR eller MDR. 
 

12 Underhåll och reparationer/teknisk 
service 

12.1 Sakura kan på Kundens begäran utföra 
teknisk service på vissa produkter. 
Denna service kommer att utföras efter 
Sakuras accept i enlighet med ett 
serviceavtal för instrument eller 
avropsavtal. 

12.2 Vid ett gällande serviceavtal för 
instrument kommer Sakura att 
debitera Kunden för servicen enligt de 
priser som överenskommits i 
servicevillkoren. I händelse av 
avropstjänster kommer Sakura att 
debitera den tekniska servicen 
baserat på nedlagd tid multiplicerat 
med timtaxan för Sakuras 
servicetekniker och kostnaden för 
material, använda reservdelar enligt 
listpris och resekostnader plus utlägg, 
med moms.  

12.3 Sakura ska ha rätt att använda både 
nya och begagnade (renoverade) 
reservdelar vid underhåll och 
reparationer. Defekta delar ska 
returneras till Sakura enligt Sakuras 
villkor. 

12.4 Dagligt och/eller regelbundet 
rutinarbete i syfte att hålla 
Produkten/Produkterna i gott skick 
ska utföras av Kundens personal 
enligt instruktionerna under Sakura-
utbildningskursen och/eller i Sakura-
bruksanvisningen (exempelvis 
rengöring). 

12.5 Sakura avgör själv om underhålls- 
och reparationstjänsterna ska utföras 
på plats, eller via fjärrunderhåll eller 
telefonsupport. Kunden ska bistå 
Sakura i att avhjälpa haverier eller 
funktionsfel i samband med 
reparations- och underhållstjänster, 
enligt Sakuras krav. Kunden ska 
ombesörja att underhållet och 
servicen av Produkten/Produkterna 
kan genomföras på ett säkert sätt 
innan arbetet påbörjas. 

12.6 Alla allmänna underhålls- och 
reparationstjänster ska utföras 
måndag till fredag kl. 08.00–17.00, 
med undantag för allmänna 
helgdagar. 

12.7 Om Sakura har utvecklat 
uppdateringar eller uppgraderingar av 
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programvara och hårdvara för någon 
av Produkterna, ska dessa 
tillhandahållas Kunden. Uppdateringar 
tillhandahålls kostnadsfritt. 
Uppgraderingar tillhandahålls till en 
extra kostnad beroende på om det 
finns ett serviceavtal eller inte och på 
typen av servicenivå. Kunden är 
skyldig att acceptera sådana 
uppdateringar och uppgraderingar för 
Produkterna. Sakura och Kunden ska 
planera in implementering av 
uppdateringar och uppgraderingar i 
god tid. 

12.8 Sakura kan erbjuda 
programvarubaserat fjärrunderhåll för 
vissa Produkter. För detta ändamål 
måste Produkterna ha en 
internetanslutning så att Sakura kan 
nå dem på distans. Kunden ska då ge 
Sakura fri tillgång till Kundens intranät 
vid en sådan anslutning via internet. 
När Sakura tillhandahåller Produkter 
som kan fjärrunderhållas ska Kunden 
tillåta Sakura att installera aktuell 
programvara som möjliggör 
fjärrunderhåll. Kunden ska 
säkerställa, garantera och ansvara för 
att Sakura inte har åtkomst till 
integritetskänsliga uppgifter om 
Kunden, dess kunder eller patienter 
när Sakura utför serviceaktiviteter, 
vare sig på distans eller på plats. 

12.9 Sakura får endast använda 
programvaran för fjärrunderhåll och 
support för det avsedda ändamålet 
och alltid för att tillhandahålla 
underhåll på Produkterna, eller för att 
tillhandahålla de tjänster som Kunden 
begärt, och inte för några andra 
ändamål. Sakura försäkrar Kunden att 
det fjärrunderhåll som Sakura utför 
endast omfattar underhåll. 

12.10 Sakura behåller all nyttjanderätt och 
alla immateriella rättigheter till 
programvaran. Kunden erhåller 
endast en icke exklusiv, begränsad 
rätt att använda programvaran med 
avseende på Produkterna i sitt 
laboratorium. Kunden ska inte på 
något sätt göra programvaran 
tillgänglig för tredje part. 

 
13 Immateriella rättigheter 
13.1 Alla immateriella rättigheter till 

Produkterna och till all programvara, 
program eller tjänster, råd, idéer, 
modeller, designer, manualer, 
dokumentation, scheman, prover, 
analyser, modifieringar, 
affärshemligheter, erbjudanden eller 
logotyp som tillhandahålls eller 
används av Sakura, är Sakuras 
egendom om inte annat uttryckligen 
anges eller avtalas skriftligen. Varje 
transaktion eller kommunikation med 
Kunden innebär endast att 
tillhandahålla (i händelse av ett avtal) 
en icke exklusiv och icke överförbar, 
begränsad licens till kunden att 
använda de Produkter som 
levererats och de tjänster som 
tillhandahålls Kunden för det 
ändamål till vilket de är avsedda och 
i enlighet med ramen för avtalet med 
Kunden. 

13.2 Sakura garanterar att Produkterna är 
fria från tredje parts industriella 
äganderätt och upphovsrätt om inte 

annat uttryckligen anges. Rättigheterna 
till den programvara som används 
tillhör Sakura och/eller Sakura har den 
licens från tredje part som krävs för att 
använda programvaran. Under 
avtalsperioden för Produkten beviljar 
Sakura en icke överförbar, begränsad, 
icke exklusiv nyttjanderätt av sådana 
rättigheter till Kunden med avseende på 
en sådan Produkt och i enlighet med 
avtalet. Kunden har inte rätt att ändra 
eller kopiera Produkten och/eller 
Produktens programvara på något sätt. 
Denna garanti gäller endast för Kunden 
och inte för Kundens ombud, köpare 
eller representanter, eller tredje part. 

13.3 Kunden ska omedelbart informera 
Sakura om eventuella anspråk från 
tredje part eller intrång i Sakuras 
immateriella rättigheter. 

13.4 Kunden får inte modifiera, anpassa, 
ändra eller översätta programvara som 
tillhandahålls av Sakura, eller använda 
programvaran som förlaga till 
egenskapade program eller försöka 
härleda källkoden. Kunden får inte 
överlåta, underlicensiera, leasa, hyra 
ut, överföra, röja eller på annat sätt 
göra sådan programvara tillgänglig, 
eller slå samman eller införliva sådan 
programvara. 

13.5 Kunden får inte göra något som kan 
skada, eller underlåta att göra något 
för att förhindra skada på Sakuras 
rättigheter. 

13.6 Sakura utesluter allt ansvar, oavsett 
om det är avtalsrättsligt, 
skadeståndsrättsligt eller som 
gottgörelse, om Sakura inte: 
(i) omedelbart skriftligen underrättas 
om tredje parts påstående att 
Sakuras produkt gör intrång i tredje 
parts patent, upphovsrätt, varumärke 
eller affärshemlighet, eller 
(ii) om Sakura inte har givits 
ensamrätt att kontrollera och 
förbereda försvar och reglering av 
sådant anspråk i god tid, och/eller 
(iii) om Kunden har ändrat, 
modifierat, översatt eller anpassat 
Produkten eller använt den som 
förlaga till egenskapade produkter. 

13.7 Om och i den utsträckning Kunden 
anses vara besitta någon av de 
immateriella rättigheter som avses i 
denna Klausul, ska Kunden överlåta 
dessa rättigheter till Sakura 
kostnadsfritt och omedelbart vidta 
alla åtgärder som krävs för en sådan 
överlåtelse. 
 

14 Garantier och friskrivningsklausul 
14.1 Sakura garanterar att Produkterna vid 

normal användning i enlighet med 
tillämplig manual, användarvillkor och 
instruktioner för användning, rengöring, 
reparation och meddelanden samt 
hantering av defekter och vaksamhet 
avseende Produkterna, att Produkterna 
från och med datumet för 
undertecknande av 
Installationsrapporten (i tillämplig 
utsträckning) eller sådan annan period 
som kan avtalas skriftligen av parterna, 
ska vara fria från defekter och att 
Produkterna överensstämmer med 
sådana specifikationer som Sakura 
skriftligen har samtyckt till: 
(i) för (laboratorie)utrustning, i 12 

månader efter undertecknandet av 
Installationsrapporten för det 
gemensamma installationstestet, eller 
en vecka efter installationen, beroende 
på vilket som inträffar först; 
(ii) för reservdelar, under 3 månader 
efter att Sakura utfört reparationen; 
(iii) för förbrukningsvaror 
(engångsprodukter) under 6 månader 
efter leverans. 

14.2 Denna garanti gäller endast för Kunden 
och inte för Kundens ombud, köpare 
eller representanter, eller tredje part. 
Sakura avvisar härmed uttryckligen alla 
andra garantier. 

14.3 Om Sakura inte uppfyller sina 
skyldigheter enligt denna garanti, ska 
Sakuras enda och exklusiva skyldighet 
och Kundens enda och exklusiva 
rättighet begränsas, efter Sakuras 
gottfinnande, till att (i) reparera eller (ii) 
tillhandahålla en ersättningsprodukt till 
den defekta icke överensstämmande 
produkten eller (iii) tillhandahålla en 
lämplig kreditering av inköpspriset för 
denna.  
Kunden ska ge Sakura en rimlig tidsfrist 
för att uppfylla sina skyldigheter. 
Sakura ska avgöra om omarbetning är 
möjlig, eller om ersättning ska 
tillhandahållas. Sakuras rätt att vägra 
tilläggsprestation enligt de lagstadgade 
villkoren påverkas inte. 

14.4 Garantin för defekter i Produkter är 
dock utesluten om/i händelse av att: 
(i) Kunden modifierar Produkten, 
(ii) inspektion, rengöring, reparation 
och/eller underhåll har utförts av tredje 
part, om inte Sakura uttryckligen 
godkänt detta i förväg skriftligen, 
(iii) bristande efterlevnad av de 
arbetsprocesser som lärts ut (t.ex. 
under utbildningen), 
(iv) bristande efterlevnad av underhåll, 
vaksamhet, anmälan av defekter, 
rengöring och reparationsskyldigheter i 
tid, 
(v) fel som accepterats efter testet efter 
installation, 
(vi) felaktig användning, försummelse, 
felaktig lagring, transport eller felaktig 
hantering, 
(vii) om anställda eller tjänstemän 
använt eller hanterat Produkten, 

  (viii) instruktioner från Sakura inte följts 
eller följts på fel sätt, och/eller 

  (ix) off-label-användning eller 
användning för andra ändamål än de 
som beskrivs i instruktionerna. 
Denna punkt 14.4 ska gälla för alla 
anspråk, inklusive och utan 
begränsning, avtal, skadestånd, 
felaktigt agerande med mera. Kunden 
bär ansvar för denna typ av skada eller 
fel och kan inte göra några anspråk 
gällande mot Sakura enligt eller i 
samband med något avtal och/eller 
någon transaktion. Eventuella 
underhålls- och reparationstjänster 
som bör utföras till följd av detta kan 
debiteras Kunden i enlighet med punkt 
12.2. 

14.5 Till följd av Produkternas komplexitet är 
uppgifterna om prestation och resultat 
endast riktlinjer och inga garanterade 
prestandavärden. Mindre avvikelser 
från dessa uppgifter betraktas inte som 
defekter, utan som vanliga variationer 
under normala driftsförhållanden. 
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14.6 Om Sakura inte uppfyller sina 
avtalsförpliktelser, exempelvis 
avseende leveransdatum och 
underhålls- och/eller 
reparationsperioder, ska Kunden ge 
Sakura en rimlig förlängningsperiod för 
att uppfylla sina skyldigheter. Sakura 
ska avgöra om omarbetning är möjlig, 
eller om ersättning ska tillhandahållas. 
Sakuras rätt att vägra tilläggsprestation 
enligt de lagstadgade villkoren 
påverkas inte. Om omarbetningen 
misslyckas, är omöjlig eller 
oacceptabel ska Kunden ha rätt att 
säga upp respektive avtal i förtid. 
Därmed uppstår de rättsliga följderna 
enligt punkt 18.4. 

14.7 Kunden får endast skicka Produkter 
som fortfarande omfattas av garanti till 
Sakuras utsedda anläggning i enlighet 
med Sakuras instruktioner. 

15 Ansvarsbegränsning 
15.1 Sakuras skadeståndsansvar oavsett 

rättslig grund, exempelvis för icke 
genomförbar, försenad, bristfällig eller 
felaktig leverans, avtalsbrott, brott mot 
skyldigheter i förhandlingar och till följd 
av obehörig åtgärd, ska begränsas i 
enlighet med denna klausul. 

15.2 Sakura åtar sig inget ansvar för skador 
till följd av eller i samband med fel eller 
brister i de råd som Sakura ger, och 
åtar sig inte heller något ansvar för 
skador till följd av eller i samband med 
fel eller brister i de instruktioner som 
Sakura rekommenderar. 

15.3 Sakura åtar sig inget ansvar med 
avseende på skada på grund av 
(delvis) felaktig eller ofullständig 
information från Kunden. 

15.4 Utan att det påverkar tillämpningen av 
föregående punkter ska Sakura inte 
under några omständigheter hållas 
ansvarigt gentemot kunden eller 
någon tredje part för indirekta, 
särskilda, tillfälliga skador eller 
följdskador (inklusive, utan 
begränsning, utebliven vinst eller 
skada på grund av förlust av data eller 
förlust av patientvävnad). 

15.5 Sakura ska inte hållas ansvarigt vid 
försummelse om det inte handlar om 
en överträdelse av väsentliga 
avtalsförpliktelser. Viktiga 
avtalsförpliktelser inkluderar frånvaron 
av fel i det levererade objektet som 
väsentligt påverkar dess 
funktionsduglighet eller dess 
lämplighet för användning. 

15.6 I den utsträckning Sakura är 
skadeståndsskyldigt i enlighet med 
ovanstående punkter, ska detta 
ansvar begränsas till skada som 
Sakura förväntat sig som en potentiell 
konsekvens av ett brott mot något 
avtal eller transaktion vid dess 
genomförande, eller som Sakura 
borde ha kunnat förvänta sig vid 
tillämpning av due diligence. 

15.7 Utan att det påverkar tillämpningen av 
punkterna 15.1–15.6 kommer 
Sakuras totala skadeståndsansvar till 
följd av eller i samband med 
fullgörande eller bristande fullgörande 
av något avtal, någon transaktion eller 
något efterföljande avtal (inklusive 
men inte begränsat till skyldighet att 
återbetala ett belopp som erhållits 

från kunden) under inget kalenderår 
att överstiga antingen det pris som 
Sakura erhållit från kunden enligt det 
aktuella avtalet, eller de priser som 
erhållits för alla transaktioner under 
det aktuella kalenderåret. 

15.8 De undantag och begränsningar som 
omfattas av punkt 15 ska gälla för alla 
anspråk, inklusive och utan 
begränsning, avtal, skadestånd, 
felaktigt agerande med mera. 

15.9 Ovanstående ansvarsfriskrivningar och 
ansvarsbegränsningar ska även och i 
samma utsträckning gälla för Sakuras 
verkställande organ, juridiska ombud, 
anställda och ombud. 

15.10 Kundens eventuella skadeståndskrav 
måste läggas fram och meddelas 
Sakura inom 60 dagar från den 
händelse som ger upphov till detta krav. 
En stämningsansökan avseende ett 
sådant anspråk måste lämnas in inom 
ett (1) år från dagen för anspråket. Alla 
krav som inte anmälts eller lämnats in 
enligt dessa villkor är ogiltiga. 

15.11 Varje begränsning eller undantag som 
anges ovan i denna punkt 15 gäller 
endast i den utsträckning det är tillåtet i 
tillämplig, tvingande lag.  

15.12 Varje begränsning eller undantag som 
anges ovan i denna punkt 15 påverkar 
inte punkt 14 i dessa Villkor.  

 
16 Force majeure  
16.1 I händelse av force majeure ska 

Sakura vara befriat från att fullgöra 
sina skyldigheter under den tid och i 
den omfattning som effekterna av 
sådana störningar varar, utan att vara 
ansvarigt för någon skada till följd av 
detta. Händelser som betecknas som 
Force majeure omfattar alla 
omständigheter eller händelser som 
rimligen är utanför Sakuras kontroll – 
oavsett om de kunde förutses vid 
tidpunkten för ett avtal eller en 
transaktion – och i synnerhet, men 
inte begränsat till, strejk, 
transportproblem, pandemier eller 
epidemier, brand, lockout, 
naturkatastrofer, krig, embargo, 
driftstopp samt oväntade förseningar i 
certifieringsprocessen, 
myndighetsåtgärder eller bristande 
tillgång på råmaterial, oavsett om det 
är en följd av en force majeure-
händelse eller inte. En force majeure-
situation ska även anses ha uppstått 
för Sakura om en eller flera av ovan 
nämnda omständigheter inträffar i 
bolag som är Sakuras leverantörer 
och Sakura till följd av detta inte kan 
eller får fullgöra sina åtaganden eller 
inte kan eller får fullgöra dessa i tid. 

16.2 Sakura ska göra sitt yttersta för att 
förhindra eller begränsa eventuella 
negativa effekter av force majeure-
händelser och Kunden ska göra sitt 
yttersta för att komma överens om 
alternativa lösningar. Parterna ska 
återuppta fullgörandet av sina 
avtalsenliga skyldigheter så snart detta 
rimligen är möjligt. Om force majeure-
situationen fortsätter under mer än tre 
(3) månader, eller om det är förutsebart 
att den kommer att fortsätta under mer 
än tre månader, ska varje part ha rätt 
att säga upp respektive avtal. De 
rättsliga följderna av denna punkt 16 

uppstår utan att någon part har rätt att 
kräva skadestånd från varandra. 

16.3 Om Sakura redan delvis har uppfyllt 
sina skyldigheter när force majeure-
situationen inträffar eller endast delvis 
kan uppfylla sina skyldigheter, har 
Sakura rätt att fakturera den del som 
redan levererats eller den del som 
fortfarande kan levereras separat, och 
Kunden är skyldig att betala denna 
faktura som om den gällde ett separat 
avtal. 

 
17 Applikationstjänster och andra 

tjänster 
17.1 Sakura kan erbjuda att tillhandahålla 

Kunden, på dennes begäran, vissa 
applikationstjänster eller andra tjänster 
(”Applikationstjänster eller Andra 
tjänster”). 

17.2 Sakura ska fakturera Kunden i förväg 
om inte annat har överenskommits 
skriftligen. 

17.3 Kostnader för tjänster baseras på 
timpriser, nedlagd tid, resekostnader 
plus utlägg plus moms, om inte annat 
uttryckligen överenskommits skriftligen. 

17.4 Kunden kan be Sakura att utföra 
Applikationstjänster eller andra Tjänster 
periodiskt eller vid avrop. Om inte annat 
skriftligen avtalats utförs 
Applikationstjänsterna eller Andra 
tjänster på Kundens bekostnad. 
Kostnaden inbegriper den tid som 
Sakuras applikationsspecialist eller 
andra Sakura-anställda har lagt ner, 
gånger timpriset och resekostnaderna 
samt eventuella utlägg och moms.  

 
18 Löptid och uppsägning  
18.1 Varje avtal ingås för den avtalade löptid 

som anges i Orderbekräftelsen. Vid 
slutet av löptiden ska Avtalet 
automatiskt förnyas i perioder om ett år, 
såvida inte en av Parterna minst två 
månader före utgången av den 
ursprungliga löptiden eller en 
förnyelseperiod skriftligen meddelar 
den andra Parten att den önskar säga 
upp Avtalet. 

18.2 Sakura har alltid rätt att säga upp ett 
Avtal med omedelbar verkan under 
avtalsperioden om Sakura har en väl 
grundad anledning. Sådan orsak ska 
anses föreligga om Kunden bryter mot 
väsentliga bestämmelser i avtalet. När 
det gäller omedelbara eller brådskande 
meddelanden, exempelvis om fel eller 
med avseende på vaksamhet, är alla 
tidsfrister väsentliga skyldigheter utan 
möjlighet till ytterligare prestation.  

18.3 Utan att det påverkar eventuella 
rättigheter enligt tillämplig lag (inklusive 
men inte begränsat till rätten att 
upphäva Avtalet) eller någonstans i 
Avtalet, har Sakura dessutom rätt att 
säga upp Avtalet och/eller eventuella 
efterföljande Avtal helt eller delvis med 
omedelbar verkan, utan att Kunden har 
rätt att kräva något skadestånd eller 
annan ersättning, om: 

- Kunden inte följer 
Implementeringsplanen  

- Kunden inte uppfyller åtagandet om 
miniminyttjande under två på varandra 
följande månader (i detta fall ska 
Kunden också ersätta Sakura för 
kostnaderna för den uppkomna 
intäktsförlusten) 
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- Kunden vid något tillfälle inte har 
betalat Sakura på förfallodagen och 
inte har betalat hela det förfallna 
beloppet inom 10 arbetsdagar från 
Sakuras påminnelse om att Kunden är 
i dröjsmål 

- Kunden inte uppfyller någon annan 
skyldighet i Avtalet och, om 
överträdelsen kan åtgärdas, underlåter 
att åtgärda överträdelsen inom 10 
arbetsdagar från Sakuras påminnelse 
om att Kunden är i dröjsmål.  

18.4 Sakura ska vidare ha rätt att säga upp 
alla Avtal med Kunden med omedelbar 
verkan vid en direkt eller indirekt 
förändring av kontroll av Kunden eller 
dess organisation, eller om en 
konkurrent direkt eller indirekt erhåller 
ett intresse i eller på annat sätt får 
engagemang i Kunden. 

18.5 Kunden ska ha rätt att säga upp avtalet 
genom skriftligt meddelande i händelse 
av ett fel på en Produkt från Sakura 
och Sakura inte har kunnat reparera 
eller ersätta den defekta produkten 
inom 30 dagar efter mottagandet av ett 
skriftligt meddelande om dröjsmål från 
Kunden.  

18.6 Utöver övriga rättigheter till uppsägning 
i denna punkt ska varje part ha rätt att 
säga upp Avtalet med omedelbar 
verkan, om den andra parten blir eller 
anses vara insolvent eller oförmögen 
att betala sina skulder, eller vid en 
begäran eller sammankallande till ett 
möte eller ett beslut om likvidation av 
denna part, eller om ett 
konkursförfarande av den andra parten 
har inletts, antingen tvunget eller 
frivilligt, eller om den andra parten 
ingår avtal med sina borgenärer i 
allmänhet, eller om den andra parten 
har fått en konkursförvaltare eller 
boutredningsman utsedd över alla eller 
delar av tillgångarna eller om den 
andra parten vidtar eller drabbas av 
någon liknande åtgärd till följd av skuld 
eller insolvens i en jurisdiktion.  

18.7 Alla bestämmelser i detta Avtal som 
antingen formulerats så att de ska gälla 
även efter det att Avtalet löpt ut eller 
sagts upp, eller som på grund av sin 
natur eller sitt sammanhang förutsätts 
gälla även efter det att Avtalet löpt ut 
eller sagts upp, fortsätta vara giltiga i 
sin helhet och ha full verkan trots att de 
löpt ut eller sagts upp.  
 

19 Tillstånd  
 Om tillämpligt kommer Kunden att 

erhålla, ansvara för och upprätthålla 
alla nödvändiga tillstånd och garantier 
för att följa alla tillämpliga lagar och 
förordningar med hänsyn till 
Produkterna.  
 

20 Konfidentialitet 
20.1 Båda parter åtar sig att alltid bevara 

och se till att den andra partens 
Konfidentiella information förblir 
konfidentiell och att se till att den andra 
partens Konfidentiella information är 
säker och skyddad mot stöld, skada, 
förlust och obehörig åtkomst, och inte 
vid någon tidpunkt, vare sig under 
avtalets löptid eller därefter, utan 
föregående skriftligt medgivande från 
den andra parten, direkt eller indirekt, 
använda eller auktorisera eller tillåta 

användning av eller avslöja, utnyttja, 
kopiera eller ändra någon del av den 
andra partens Konfidentiella 
information, eller auktorisera eller tillåta 
någon tredje part att göra detsamma, 
annat än i det enda syftet att fullgöra 
sina rättigheter och skyldigheter enligt 
detta avtal. 

20.2 Båda parter åtar sig att endast lämna 
ut den andra partens Konfidentiella 
information till sina tjänstemän, 
anställda och entreprenörer om, och 
endast i den utsträckning sådan 
spridning är nödvändig för de ändamål 
som avses i detta avtal, och att se till 
att dessa tjänstemän, anställda och 
entreprenörer hålls medvetna om och 
iakttar kraven på sekretess i denna 
klausul. 

20.3 Båda parter ska omedelbart efter att ha 
blivit medvetna om detta meddela den 
andra parten om obehörigt röjande, 
missbruk, stöld eller annan förlust av 
den andra partens konfidentiella 
information, oavsett om det är 
oavsiktligt eller skett på ett annat sätt. 

20.4 Kunden garanterar och säkerställer att 
Sakura inte kan få tillgång till några 
personuppgifter tillhörande Kundens 
patienter, tredje part eller Kundens 
anställda om Sakura ges fjärråtkomst 
till Instrumentet för att Sakura ska 
kunna tillhandahålla supporttjänster till 
Kunden eller för att fastställa Kundens 
faktiska användning av 
Produkten/Produkterna. 

20.5 Efter en skriftlig begäran från den 
avslöjande parten, eller uppsägning 
eller utgång av detta Avtal av någon 
anledning, ska varje part återlämna all 
Konfidentiell information från den andra 
parten som då är i dess ägo eller 
kontroll och ska inte behålla några 
kopior av densamma. 

 
21 Avskiljbarhetsklausul 
21.1 Om någon bestämmelse i Villkoren 

skulle befinnas ogiltig, olaglig eller ej 
verkställbar, ska detta inte påverka eller 
begränsa giltigheten, legaliteten och 
verkställbarheten av övriga 
bestämmelser. 

 
22 Tillämplig lag och jurisdiktion 
22.1 Dessa Villkor och alla efterföljande 

avtal ska regleras av svensk lag med 
undantag för FN-konventionen 
angående avtal om internationella köp 
av varor. 

22.2 Alla tvister som uppstår till följd av 
eller i samband med dessa Villkor 
eller något avtal mellan Kunden och 
Sakura och som inte kan lösas i godo, 
ska avgöras i svensk domstol. 

 
23 Avfall som utgörs av eller innehåller 

elektrisk och elektronisk utrustning 
(WEEE)  

23.1 I enlighet med direktiv 2012/19/EG om 
avfall som utgörs av eller innehåller 
elektrisk eller elektronisk utrustning 
(WEEE) och tillämplig nationell 
lagstiftning och/eller förordningar som 
direktivet införlivats i, enligt ändringar, 
kan finansieringen av hanteringen av 
WEEE överföras från tillverkaren till 
Kunden.  

23.2 Om inte annat skriftligen 
överenskommits mellan Sakura och 

Kunden, accepterar Kunden härmed 
sådan avgift och ska därför:  

- ansvara för finansieringen av insamling, 
bearbetning, återvinning och 
miljövänligt bortskaffande av (i) allt 
WEEE som uppstår eller härrör från 
Produkterna och (ii) allt WEEE som 
uppstår eller härrör från Produkter som 
redan finns på marknaden, om sådana 
produkter ska ersättas med 
Produkterna och sådana produkter är 
av en likvärdig typ eller fyller samma 
funktion som Produkterna 

- uppfylla alla ytterligare skyldigheter 
som åligger Kunden enligt WEEE-
föreskrifterna genom att Kunden 
accepterar de skyldigheter som 
beskrivs i punkt 23.2. 

23.3 Ovan nämnda skyldigheter ska 
överföras av kommande professionella 
köpare till den slutliga användaren av 
WEEE. Detta ska alltid vara Kundens 
ansvar. Om Kunden inte uppfyller 
ovannämnda skyldigheter kan detta 
leda till straffrättsliga påföljder i enlighet 
med tillämplig nationell lagstiftning 
och/eller bestämmelser. 
 

24 Behandling av personuppgifter 
24.1 Kunden garanterar att alla tillämpliga 

lagstadgade bestämmelser, alla 
tillämpliga lagar om integritetsskydd 
och bestämmelser om behandling av 
personuppgifter och annan 
integritetskänslig information har följts 
och kommer att följas. Det är Kundens 
ansvar att se till att ingen får åtkomst till 
Kundens eller någon av dess Kunders 
integritetskänsliga uppgifter. 

24.2 Både Sakura och Kunden ska 
säkerställa ett adekvat och modernt 
skydd av personuppgifter och säkerhet i 
enlighet med tillämpliga lagar och 
bestämmelser om Dataskydd. 

 
25 Återlämning av Sakuras egendom 

(om tillämpligt) 
25.1 När Avtalet löper ut eller sägs upp ska 

Kunden tillåta Sakura att avinstallera 
och hämta Produkten/Produkterna 
inom en arbetsdag från Sakuras 
begäran om detta. Om Kunden inte 
tillåter Sakura att hämta 
Produkten/Produkterna i tid, ska 
Kunden betala ett vite på 1 000 euro 
(ettusen euro) (exklusive moms) per 
artikel av Produkten/Produkterna, per 
kalenderdag för varje kalenderdag som 
Sakura inte kan hämta 
Produkten/Produkterna, utan att någon 
uppsägning krävs och utan att detta 
påverkar Sakuras rätt att kräva 
särskilda prestationer och/eller 
skadestånd.  

25.2 Om Produkten returneras i ett skick 
som visar att Kunden inte har uppfyllt 
sina skyldigheter enligt Avtalet, har 
Sakura rätt att reparera Produkten på 
Kundens bekostnad utan att informera 
Kunden om dennes försummelse. 
Kunden ska också kompensera Sakura 
för eventuell värdeminskning. Om 
Sakura anser att Produkten inte kan 
repareras, ska Kunden kompensera 
Sakura för Produktens rimliga 
marknadsvärde, som Sakura fastställer 
efter eget gottfinnande. Kunden ska 
dock ha rätt att styrka ett lägre 
marknadsvärde. Kunden ska betala ett 
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vite på 1 000 EUR (ettusen euro) 
(exklusive moms) per Produkt, per 
skäligen nödvändig reparationsdag, 
utan att det krävs något meddelande 
om försummelse och utan att det 
påverkar Sakuras rätt att kräva 
skadestånd.   

 
26 Överlåtelse, upplåtelse och 

underentreprenad 
26.1 Kunden får inte överföra, upplåta eller 

lägga ut på entreprenad Avtalet eller 
någon av sina rättigheter eller 
skyldigheter enligt detta utan 
föregående skriftligt medgivande från 
Sakura. Detta förbud ska även gälla 
inom förmögenhetsrätten. 

26.2 Kunden godkänner härmed och 
samarbetar vid en överlåtelse eller 
överföring av Avtalet och/eller 
rättigheter och/eller skyldigheter enligt 
detta av Sakura till en tredje part. 

 
27 Diverse 
27.1 Om Sakura underlåter eller dröjer med 

att utnyttja en rättighet eller ett 
rättsmedel enligt ett avtal eller dessa 
Villkor, eller enligt lag, ska detta inte 
utgöra ett avstående från denna eller 
någon annan rättighet eller rättsmedel 
och det ska inte heller hindra eller 
begränsa ytterligare utnyttjande av 
denna eller någon annan rättighet eller 
rättsmedel. 

 
Ytterligare klausuler som endast är tillämpliga 
på Genie-leasingavtal: 
 
Förbrukningsvaror: 
a. På installationsdagen ska Sakura placera ett 

kylskåp med ett konsignationslager av 
Förbrukningsvaror i laboratoriet. När det 
gäller Förbrukningsvaror förblir Sakura ägare 
till Förbrukningsvaran fram till den tidpunkt 
då Kunden tar fram en Förbrukningsvara 
som är i Utrustningens konsignationslager. 
Vid denna tidpunkt övergår äganderätten till 
en sådan Förbrukningsvara till Kunden. 
Kunden ska använda Förbrukningsvarorna i 
konsignationslagret baserat på en strikt 
policy om först in, först ut.  

b. Sakura kommer automatiskt att fylla på 
konsignationslagret baserat på den 
förmodade användningen av 
Förbrukningsvaror som registrerats av 
Produkten/Produkterna. Utan att det 
påverkar tillämpningen av det föregående 
ska Kunden omedelbart informera Sakura 
om Kunden har anledning att anta att lagret 
bör fyllas på. Sakura kommer då att granska 
uppgifterna för att se om lagernivån 
överensstämmer med användningen av 
Produkten/Produkterna och göra lämpliga 
justeringar av påfyllningen vid behov eller 
diskutera med Kunden om användningen av 
konsignationslagret inte överensstämmer 
med användningen av 
Produkten/Produkterna. En konsekvens av 
Kundens användning av extra 
Förbrukningsvaror kan vara att det pris som 
Kunden ska betala måste justeras. 

c. Kunden ska säkerställa och bär allt ansvar 
för att kylskåpet som innehåller 
Förbrukningsvarorna alltid är anslutet till en 
elkälla.  

d. Även om lagret är konsignerat och Sakura 
förblir ägare till detta, är och förblir Kunden 
ensamt ansvarig för att lagret 
överensstämmer och är i gott skick. 

Eventuella enheter som saknas eller skadas 
när de befinner sig hos Kunden är Kundens 
ansvar och kommer att faktureras till Kunden. 

e. För att säkerställa att 
Produktens/Produkternas funktion uppfyller 
specifikationerna ska Kunden endast 
förvärva de Förbrukningsvaror som krävs för 
att använda Sakuras Produkt/Produkter, med 
undantag för destillerat vatten och objektglas. 
Kunden ska endast använda 
Förbrukningsvarorna för driften av 
Produkten/Produkterna. 

f. Sakura ska ha rätt, men inte vara skyldig, att 
ersätta Förbrukningsvarorna med liknande 
produkter om det anses lämpligt (exempelvis 
vid förbättringar, innovationer eller 
uppdateringar).   

 
Pris  
a. Priset för användning av Utrustningen och 

Förbrukningsvarorna bestäms genom att 
multiplicera det överenskomna Priset per 
objektglas med antalet bearbetade 
objektglas, som registreras av Utrustningen 
på månadsbasis. Priset per objektglas ska 
förbli detsamma förutsatt att åtagandet om 
miniminyttjande och det överenskomna 
minsta antalet objektglas som används förblir 
detsamma. Annars justeras priset enligt vad 
som anges i punkt 3 nedan. 

b. Sakura debiterar Kunden Priset per 
objektglas från och med den tidpunkt då 
Utrustningen är installerad eller redo för 
klinisk användning, beroende på vilket som 
inträffar först.  

 
Åtagande om Miniminyttjande och/eller antal 
objektglas 
a. Sakura och Kunden kommer överens om att 

träffas en gång i kvartalet samt före slutet av 
den inledande perioden och varje 
förnyelseperiod för att revidera Kundens 
åtagande om miniminyttjande och/eller 
antalet objektglas som används av Kunden 
för att justera åtagandet om miniminyttjande 
och/eller det lägsta antalet objektglas. 
Baserat på detta kommer Sakura att beräkna 
priset per objektglas och informera Kunden 
om detta. 

b. Om Kunden inte uppfyller åtagandet om 
Minimianvändning under ett avtalsår, 
kommer Sakura att debitera Kunden 
skillnaden mellan det faktiska antalet 
objektglas som behandlas av Utrustningen 
och det avtalade åtagandet om 
Miniminyttjande som fastställs i avtalet eller 
eventuella uppdateringar av detta i slutet av 
ett avtalsår.  

c. Om Sakura och Kunden inte når en 
överenskommelse om Miniminyttjandet under 
ett avtalsår, kommer åtagandet om 
Miniminyttjande för föregående år att 
fortsätta gälla. 

d. Åtagandet om Miniminyttjande för ett visst år 
kommer under inga omständigheter att 
understiga det ursprungligen överenskomna 
åtagandet om Miniminyttjande under Avtalets 
löptid, såvida inte annat uttryckligen 
överenskommits skriftligen mellan Parterna. 

 
Viktiga meddelanden och juridiska 
meddelanden: 
Kunden ska vidarebefordra alla meddelanden, 
juridiska meddelanden som rör alla Avtal, 
transaktioner, beställningar, erbjudanden eller 
dessa Villkor till legal@sakura.eu och till: 
 
Besöksadress:  
Sakura Finetek Sweden AB  

Fabriksgatan 7  
412 50  
Göteborg  
Sweden 
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